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Tounsle u TYMaHUTapHO-DKOHOMMYECKIIE HayKI

MMPOBJIEMbI IIEPEBOJIA TEPMUHOB U UX PELIHEHU I
Kazakosa /I.T.

Byxapckuii cocyoapcmeennvlii mexHuuecKuil yHugepcumem.

Annomayua. [[na mo2o umobvl noHams npoOIeMHbI XapaKmep MmepMUHON02UU 8 KOHMeKCme nepesooiecKkou
NPAKmuKy u mpedoganus K YNpaeieHuio mepMuHoIo2uel U mepmMuHoI02U4eckol nociedo8amensHOCmu, Heodxo0umo
0CO3HAMb A3LIKOGbIE U COOEPIHCAMENbHble MEPMUHONOUYECKUE NPodaeMbl, Npucywue nepegody mexkcmos. B amoil
cmamove  paccmMampugaemcs HeKomopuvle npooiemMbl CO8PEMEHHO20 Nepesood U UHMepnpemayuy MmepmMuHo8 u ux
peulenus ¢ TUHSBUCIUYECKUMU U CIUTUCTIUYECKUMU MeMOOaMU.

Kniouesvie cnosa: mepmunonocus, mexuuueckuil — nepesoo,  MedCOUCYUNIUHAPHBIE,  OUHAMUYHDBLL,
MEACHLAZLIKOBOU, OOMEH, NOTUCEMUSA, CUHOHUMUSL, HEOTO2UIM.

TERMINLARNING TARJIMA MUAMMOLARI VA ULARNING YECHIMI
YO‘LLARI
Kazakova D.G.

Buxoro davlat texnika universiteti.

Annotatsiya. Tarjima amaliyoti kontekstida atamashunoslikning muammoli mohiyatini hamda terminlarni
boshqarish va terminologik izchillikka qo ‘yiladigan talablarni tushunish uchun matnlar tarjimasiga xos bo ‘Igan
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Bgenenne. Nsyuenne TepMuHoNOrnn B mpomecce moroTOBKH MEPEBOIUNKOB JOIHKHO OBITh
HaIlpaBJI€HO Ha MCIOJb30BaHUE TEPMHHOB B PEAIbHBIX )KM3HEHHBIX KOHTEKCTaX M pPacCMaTpPUBATH
9TH CIEUUATU3UPOBAHHBIE E€IUHUIIBI 3HAHUM B KOHTEKCTE JAMHAMUYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
npoueccoB. Kornma 3HaueHue W ynorpebieHHE TEPMUHOJOTMUYECKUX EAMHMII aHATU3UPYIOTCS B
TEKCTaX, YCTHOW pE€YM M CHUTyalUsX OOIIEHUs, CTAHOBUTCS OYEBUIHBIM, YTO OOIIUN S3BIK U
CHEIUATU3UPOBAHHbBIE SI3BIKM HE TaK YX CWIBHO OTIMYAlOTCA JApyr ot napyra. Hanpuwmep,
MOJIMCEMUST 1 CHHOHUMHUS JJOBOJBHO YaCTO BCTPEYAIOTCS B CIEIUATU3UPOBAHHON KOMMYHUKAIIHUH,
U TOpOXIaloT MpoOieMbl TepeBoja. HampoTwB, craHmapTuU3amusi ¥ HEOJOTHU3MBI, KOTOpPHIE
SIBJISIIOTCS KITFOUEBBIMH BOTIPOCAMH BO MHOTHX TPAJUIIMOHHBIX IpOrpaMmax MO TEPMUHOJIOTHH,
OTXOJSAT Ha BTOpOM 1uiad [1, 2].

HeoO6xoaumo yuuThiBaTh TOT (haKT, YTO TIEPEBOMUYMKH, KaK MPABHIO, HE O0JAIal0T TEM K€
YPOBHEM 3KCIEPTHBIX 3HAHUM, YTO COCTABUTENN U UUTaTENU TeKcTa. Cle10BaTeNbHO, OHU JOJKHBI
Hay4YHUTHCSI OBICTPO HAXOAUTh TEPMUHBI B COOTBETCTBYIONIUX KOHIICTITYaJIbHBIX CHCTEMaX. B To ke
BpeMs ATOT TpollecC JOJDKEH TMO3BOJIMTh MEPEeBOAYMKAM YBEJIMYUTh CBOM 3HAaHUS B
CHEIUATU3UPOBAHHON JIOMEHE, YTOOBl OHW JOCTUTJIIM TOTO IOpPOra, KOTOPBIM TO3BOJIUT UM
YAOBJIETBOPUTENBHO NMEPEBECTU OPUTHHAIIBHBIN TEKCT [4].

[lepeBoquuku yacto xamytorcsi: «Tompko 10 % Bamiero BpeMeHH YXOIUT Ha TO, YTOOBI
MEePEeBECTU MCXOJHBIM TEKCT Ha S3bIK MEpeBoja. boubllas 4yacTh Ballel SHEPIHMH YXOJUT Ha
pa3bsCHEHUE OINEYaTOK M OIIMOOK aBTOpa U HA M3yYEHUE TEPMHUHOJIOTUK». XOTS 3TOT MPOLEHT
BApbUPYETCSl OT TEKCTa K TEKCTy W XOTS NEPEeBOJYMKHU IMOHHUMAIOT, TJI€ UM HYXXHO HCKATh
nH(pOpMalIKIO0, TPUBEIEHHOE BBIIIE BHICKa3bIBAHHE WJUIIOCTPUPYET JIBE€ OCHOBHBIE TPYAHOCTH:
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HU3KOE Ka4YeCTBO MHOTMX UCXOJIHBIX TEKCTOB U OTPOMHOE KOJIMYECTBO BPEMEHH, 3aTPauyuBaEMOE Ha
npuoOpeTeHne TEPMUHOJIOTHYECKOM M CIPaBOYHON HH(OpMAIMK, OTHOCALICHCS K KOHKPETHOU
obOnactu. HecooTBeTcTBUST M JBYCMBICICHHOCTH, XapaKTEpHbIE IS MHOTHUX OPUTHMHAIBHBIX
TEKCTOB, IOPOKIAIOT DPA3JIMYHbIE MPOOJIEMbl KaK IpU IOJYyYEHUHM, TaK U Npu co3gaHuu. s
pelIeHUs 3TUX MPo0IeM HE0OXO0IMMbI KOMIUIEKCHOE YIIPaBJIEHUE TEPMUHOJIOTHEH, T.€. TIIATeIbHOEe
npuobperenue, pa3paboTKa, MPEACTaBICHUE, TPOBEPKAa U 0OHOBIIEHHE TepMUHOIOTUU. OTHAKO 10
CUX MOp TEPMHHOJIOTUU HE YAENAETCS TOJKHOIO BHUMAHUS.

Jpyras mpo0iyiema 3aKiioyaeTcs B TOM, YTO IpaBa Ha KOMHMPOBAHWE M MHTEIUICKTYalbHYIO
COOCTBEHHOCTh Ha TEPMUHOJIOTHIO JI0 CHX IOp HE yperyJaupoBaHbl 3aKOHOAATEIHHOI, ITOATOMY
TEPMUHOJIOTHM HE TMPOAAIOTCS, HE PACHpPOCTPaHAIOTCA CBOOOnHO. HampoTwB, TEpMHUHOJIOTHH,
COCTABJICHHBIE ar€HTCTBAMH, IITATHBIMU WJIM JA’K€ BHEIITATHBIMU IEPEBOIUYMKAMH, XPAHATCS MO/
3aMKOM, YTOOBI HCIIOJIb30BaTh WX B KOHKYPEHTHOHW OopnrOe. B pesynbprare BO3HHKAeT OrpOMHOE
KOJMYECTBO JBOWHOW paboTel. Kaxaplii mMepeBOIYMK HAYMHAET 3aHOBO MpPOpadaThIBaTh
TEPMHUHOJIOTHIO, KOTOpast yKe Obljia coOpaHa B APYrOM MECTE.

Tepmunonoruyeckass pabora 3aTpyJHeHa TE€M, YTO OHa OOBIYHO pacCMaTPUBAETCA HE Kak
HEOThEeMJIEMAsl 4acThb [E€peBOJa, a Kak oOTHAedbHas eauHuna. XoTs HEeo0XOAMMOCTh
TEPMHUHOJIOTHYECKOH pPabOThl [UIsl TepeBoja BCE OOJNbIIE MPU3HAETCS HE TOJIBKO CAaMHMHU
[IEPEBOUUKAMH, HO U 3aKa3UYMKaMH, €€ CTaTyC B KOHTEKCTE IEpPEeBOJIa €Il HE MOIYYMI JOJIKHON
olileHKH. B Oonee y3koM KOHTEKCTE MepeBO/a, OJHAKO, OH HE pacCMaTpPUBAETCs KaK HEoOXoaumast
3aJla4a, KOTOPYIO HYXHO BBIINOJHATH. ['Jl0ccapuu, Hampumep, 4acTO CUUTAIOTCS aBTOMATUYECKU
CO3/IaHHBIMH KaK TOOOYHBIN MPOIyKT MEepeBO/aA.

TexHnuyeckass KOMMyHUKaWs — 3TO JUMHAMHUYHBIN Mpouecc. Ee 1ekcuka XxapakTepusyeTcs 1Mo
y3KOCHEIMATIN3UPOBAHHOMY XapaKTepy M OBICTPO MEHsIOIIeecs MCIOIb30BaHUuE TepMUHOB. Kpome
TOTO, TEXHUYECKHE TEKCThl KakK IMparMaThuyeckue oOpa3oBaHUs HMEIOT CBOU OCOOEHHOCTH.
TepmuHBI B KOHTEKCTE BEIYT ceOs cKopee r'MOKO, YeM He CTaTUYHO. B 3THX yCIOBHAX MEpeBOTUUK
CTAJIKMBAETCS C HETIPOCTHIMU TEPMUHOJIOTMYECKUMU MTPOOIeMaMy KaK MPHU BOCIIPUSTHH UCXOJIHOTO
TEKCTa, TaK U MPHU CO3/1aHUU TEKCTA MEPEBOJA.

OpHON M3 OCHOBHBIX TPYIHOCTEH sBisieTcsl pedepeHIuanbHas CHHOHUMUS, T.€. MHOTHE
(bakThl 1 00BEKTHl 0003HAYAIOTCS MHOXKECTBOM PA3JIMYHBIX TEPMHHOB. YacTO KOHTEKCT HE JaeT
MIPEJICTaBICHHUS] O TOM, 0003HAUaIOT JIM 3TU TEPMHUHBI OJHO U TO k€. Tak, OTHIOJb HE PEAKOCTb,
KOrZla B OJHOM M TOH »K€ KOMIIAHUM WHXXECHEPBI, TOPrOBBIE MPEICTABUTENM WM COTPYIHUKU
MacTEepCKHX, HalIpUMEp, UCTIONb3YIOT COBEPIIEHHO Pa3HbIE BBIPAXKEHUS JIJ1s1 0003HAYEHUSI OHOTO U
TOTO k€ (haKkTa Wi 0ObEKTA.

Eme oxna mpobnema - momuceMus, T.e. OAHM U T€ € TEPMHUHBI MHCIOJIB3YIOTCS JUIS
0003HaYeHMs pa3HBIX JoMeHax. Eie 6onblie ycaokKHIeT CUTYaluio BHYTPUIOMEHHAs MOJTUCEMUs,
KOI'/Ia OJMH U TOT K€ TEPMHH HCHOJIb3yeTcs s 0003HaYeHHs pa3HbIX (DaKTOB B Mpeesax 0JHOTO
nomena. IlepeBomumku, paboTaromue B HE3HAKOMBIX MM JIOMEHAaX, JOJDKHBI OBITh KpaiiHe
OCTOPO>KHBI TIPU UCTIOJIB30BAHUU TEPMUHOB, KOTOPBIE B OCTAJILHOM JUIsl HUX SICHBI KaK KpHCTaJlI.

Cornmacno Kabpe, mnepeBog U TEPMUHOJOTHS SBISIOTCA OTHOCHUTENBHO HEJaBHUMHU
aKaJeMHUYeCKUMH JUCHMITIMHAMHM, HECMOTPS Ha TO, YTO OHHM CYIIECTBOBAIM Ha MPOTKEHUU
CTOJIETUSl KaK NPUKJIAJHBIE BHUJBI S3BIKOBOM aearenbHocTd [3]. Kpome Toro, ob6e AMCHUILUIMHBI
SBIIAIOTCS  MEXAMCUUIUIMHAPHBIMM, a TaKKe OHM SBJSAIOTCS TOYKAMU CONPUKOCHOBEHHUS
JIMHTBUCTUYECKUX, KOTHUTUBHBIX U KOMMYHHUKAaTUBHBIX HayK. OJIHAKO OHM OTJIMYAIOTCS APYT OT
Jpyra, MOCKOJIbKY TEPMHUHOJIOTHSA, KaK IepedYeHb TEPMUHOB B paMKax CIEHHUAIN3WPOBAHHON
obmacti, cama 1o cebe He SBISIETCS THIIOM pEYEBOTO aKTa, a CKOpee WHCTPYMEHTOM,
HCIIONB3YEMBIM B  CHEUUAIM3UPOBAHHOM KoMMyHMKauuu. [lepeBog B mepByr ouepenb
dokycupyercs Ha IMpolecce KOMMYHHKAIMM, B TO BpeMS KaKk TEPMHHOJIOTUU YJIENseTCs
BTOPOCTEIIEHHOE BHUMaHUE. TepMHHOJIOrUsS MHTEpPECHA NMEPEBOJYMKY B TOW Mepe, B KakOil OHa
ABIISICTCA YaCThIO COOOILEHHS, MEepeaaBaeMoro CIEeLHUATU3UPOBAHHBIM TEKCTOM. B pesyinbrarte
OTHOILLIEHUS MEXAYy TEPMHUHOJIOTMEH U MEPEBOJAOM aCUMMETPUYHBI, MOCKOJIbKY TEPMHUHOJIOTHS HE
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Tounsle u TYMaHUTapHO-DKOHOMMYECKIIE HayKI

UMeeT BHYTpPEHHEH HeoOxoaumocTu oOpamaTthesi K mepeBoay. HampoTus, mnepeBoj AOKEH
WCII0JIb30BaTh TEPMUHOJOTHIO KaK CpPEJICTBO MEXBSA3BIKOBOM TEpe/layu CIEeHUaTu3UPOBAHHBIX
3HaHUM.

[TpakTudeckass HEOOXOAMMOCTh TEPMHUHOJIOTHMUECKOTO aHalli3a OYEBHUIHA. TEeXHUYECKUE
MEePEeBOTUUKHN TPATAT 3HAUMUTEIbHYIO YacThb CBOEro paboyero BPEeMEHM Ha TEPMHUHOJIOTMYECKUE
MPOOJIEMBI, BBISICHSISI 3HAYCHHS] TEPMHUHOB, C KOTOPHIMH OHU CTAJIKMBAIOTCS B MCXOJIHOM TEKCTE,
MpOBEpsisi AKBUBAJIEHTHI MEPEBOJA, HIa HHPOPMAILIMIO, CBSI3aHHYIO C LIEJIEBBIM TEKCTOM, O
CUHTAKCUYECKHX  ¢dopMax, OCOOBIX  YCIOBHSX  HUCIOJIB30BAaHUS H  COOTBETCTBYIOIIMX
CJIOBOCOYETAHMSIX.

OpHako TpakTHYECKHUE MPOOJIEeMbl TaKKe OYCBHIHBI. UTEHUE W aHAIW3 TEKCTOB C IIEIBIO
W3BJICYCHHS TIOJIE3HON TEPMUHOJIIOTUYECKON MH(pOpMAIIMK OTHUMaeT MHOro Bpemenu. CioBapu u
TEPMHUHOJIOTHYECKHEe OaHKH YacTO JAIOT TOJHKO HETOIHYIO HMIIU Ja)Ke BBOISIIYIO B 3a0ITyKICHHE
unpopmanuto. OHU, CKOpEe BCETO, YCTAPEIOT U - 33 HEMHOTUMU UCKITIOYCHUSIMH [6] — HE HANKUCaHBI
C YYETOM MOTPEOHOCTEH NMEePEBOTUHKA.

MeHee  OuY€BHIHBI  TEOPETUYECKHE  HEJOCTAaTKU  TEPMHHOJOTMYECKOrO0  IMOAXOJa,
OPUEHTUPOBAHHOTO HA MEPEBOJI, 0COOCHHO B OTHOIIICHUH €r0 MEePEBOTICCKUX, JTICKCUKOIOTHUECKUX
U CEMaHTUYECKUX OCHOB. B mocnegHue roipl TEPMUHOJIOIMYECKUN aHANM3 JJI LeJed nepeBoja
MOJIy4MJI 3HaYuTeNbHOEe BHUMaHue. B I'epmanuu, Hanpumep, Apai u Iluxt (1982) npennpussiiu
MONBITKY CIPOELUPOBATh TPAJAUIMOHHYIO MOJEIb, JIEKALLYHD B OCHOBE TEPMHUHOJIOIMYECKOU
CTaHJapTHU3AIlMU, HA KOHTEKCT NIEPEBO/Ia, IEPEMECTUB BHUMAHUE CO CTaH/IAPTU3AIMK HA OMHCAHUE
U TIOJTYEPKHYB HEOOXOJUMOCTh MEXbI3BIKOBOT'O CPABHEHHSI.

N Taxke mosiBiseTcst Bce OOMbIIE T0KA3aTEIBCTB TOTO, YTO U3BECTHBIC TEPMHUHOJIOTHUUECKUE
JOKTPUHBI, KACAIOUIMECs TAaKWX BElIe, Kak TOYHOCTb, HE3aBUCUMOCTb OT KOHTEKCTa H
MEXBA3BIKOBASI MHBAPHUAHTHOCTh TEPMHUHOB, XOTS M MOAXOIAT JUIS LIeJIeH CTaHIapTHU3aluU, TIPOCTO
HEeJCHCTBUTENBHBI JIJIS OOJNBIINX YacTel CIEUATM3UPOBAHHBIX CIOBApEH M Ui MHOTHX Ba)KHBIX
MPEAMETHBIX 00JIaCTeM, €CJI pacCMaTPUBATh UX C OMUCATEITLHON TOUKH 3PCHHS.

W uto emie Gonee BaXXHO, B JOMOJIHEHUE K OJHOSI3BIYHBIM 3HAHUSM O TEPMUHOJIOTHYECKOM
3HAQYEHWH W WCIOJIb30BAaHUH, CO3/IaHME TEKCTa B YCIOBUSIX TiepeBoaa TpeOyeT 3HaHUU O
MEXBA3BIKOBBIX TEPMHHOJOTMYECKHX OTHOILIEHUSAX (TaK HAa3bIBAEMBIX SKBUBAJICHTaX IEPEBOJA),
00JIaCTSAX CIOKHOCTH W PACIpPOCTPAHEHHBIX OIMOKax repeBoga. OnucaTenbHBIN MOIX0/ TOJKEH
OBITh PACHIUPEH, YTOOBI BKIIIOUUTH KOHTPACTUBHBIN TEPMUHOIOTHYECKUI aHAU3 HCXOTHBIX M
IIETIEBBIX SI3BIKOB M TEKCTOB ISl MCCIIEIOBAHUS MEXKbBI3bIKOBBIX KOHTPACTOB U MEKTEKCTYaTbHBIX
OTHOILIEHUH NIEPEeBOJA.

ABTOpPBI PHIIUKIIONEANH TiepeBooBeaeHns Routledge otmewator [7-9], uto mist mpuHATHS
MPABWIBHBIX PEIICHUH TPHU BBHIOOPE DKBUBAJICHTOB WJIM CO3JIaHUU HOBOTO TEPMHHA TMEPEBOIUHK
JOoJDKeH o0nanaTh 0a30BBIMHA 3HAHUSIMUA TEPMHUHOJIOTHH. TEePMUHOJIOTHYECKHUE HABBIKA CTAHOBSTCS
0COOCHHO BaKHBIMH, €CITU Y4YeCTh, CKOJIBKO BPEMEHM MEPEBOAYMK OOBIYHO TPATUT HA MOHCK
HYXHBIX TepMHUHOB. «IlepeBOUHKN U TEPMHUHOJIOTH PabOTAIOT COBEPIICHHO MO-PAa3HOMY: TIEPBBIC
HMMEIOT IO C UCIOJIb3YEMBIM SI3BIKOM, @ BTOPbIE — C SI3bIKOM KaK KOHLENTYaJlbHOM CHUCTEMOI.
NmMenHo mnepeBoauMkaM HEOOXOAMMO MpuoOpecTd 0a30BO€ NOHMMAaHHWE TEPMHUHOJOTHU U €€
pPa3NMYHBIX TPUTIOKEHUH, a HE HAo0OpOT, MOTOMY YTO MEPEBOTYHKHU JIODKHBI padOTaTh Kak
TEPMUHOJIOTH, KOTJa OHU CTAJKWBAIOTCS C PEHICHUSMH, KACAIOMUMHKCS TMPAaBUIBHOTO BBIOOpa
Cpelu albTePHATUBHBIX (DOPM BBIPAKEHUS WM CO3JaHMs HeoJornu3Ma wiu napadpaszay» [5]

BoiBoabl. TepmuHomormueckue ©Oa3bl 3HAHWM, HalleJIEHHbIE HA TO, YTOOBI OBITH
pENeBaHTHBIMHM JUISL 1eJied TIepeBOAa, JMJODKHBI OBITh pa3pabdoTaHbl i yIOBJIETBOPECHHUS
KOHKPETHBIX MOTpeOHOCTEN MepeBOAUYMKOB IIPU MOMbBITKE PEUIUTh TEPMUHOJIOTHUYECKHE MPOOIEMbI
MMOHMMAHUS MCXOJHOTO TEKCTa M CO3/IaHUs LIEJICBOrO0 TEKCTa. B MPOTMBHOM ciiydyae OHH OyAyT
VMMETH JIMIIb OTPAHUYEHHOE PUMEHEHHE, KaK 9TO OYEBHUJIHO U3 MHOI'/IA PE3KON KPUTHUKHU, KOTOPYIO
TEPMHUHOJIOTHYECKHE 0a3bl JAHHBIX U CIICIUATBHBIE CIIOBAPH BBI3BIBAIOT CPEIU MPOYPECCHOHATBHBIX
nepeBoA4YUKOB. C TOYKHM 3pEHHsI MEPEBOAYMKA, PEICBAHTHOCTh TEPMHHOJOTHMYECKOrO aHaau3a
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BO3pAacTaeT MPOMOPIIMOHAILHO CTEIICHH €r0 COCPEIOTOUYCHHOCTH Ha TEPMUHOJIOTHYECKUX aCIeKTax
00pabOTKH EPEBOTIECKOTO TEKCTA.
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Kaszaxosa [lunopa Iagpgpaposna - cmapwuii npenooasamenv Kageopvl y30eKCK020 U
UHOCMPAHHBIX A3bIK08 Byxapckozo 20cydapcmeennoco mexHuuecko2o yHugepcumema.

YAK 711.116
AINIMMPOKCUMALMA OPHAMEHTOB PE3bbbI 110 TEPEBY
KYBUUYECKUMMU CIJIAUHAMHU
AasikyJosa I1.b.

Byxapckuii 2ocyoapcmeennulii mexnu4uecKuil yHugepcunemn.

Annomayusn. Hcxods uz smoz2o 6 HACMOSWEM CMAMbe PACCMOMPEHA UHMEPRONAYUSL CLONCHBIX KPUBHIX
nogepxHocmu  pe3vObl NO  0epesy  NOMUHOMUANbHBIMU — QYHKYUsIMY.  A8MOMaAmMusupo8aHHoOM NpPOEKMUposaHue
OPHAMEHMO8 Pe3bhbl NO 0ePesy 8 NOIONCUMETLHBIX OMPUYATNENbHBIX, HYIEBOU 2a)CCO80U KPUBU3HBL penbed, bapenved
U NAOCKOCMHOU MOOenu mpebyem 6blCOKOU KAMe2opuu CLOJNCHOCMU ANRPOKCUMAYUU UX IIEMEHMO8 OY2aMu KPUBbIX
8MOP020 NOPSOKA, KOMOPBLIL NPUBOOUN K DONLULOMY YUCTO UCXOOHBIX NAPAMEMPOS.

Kniouesvie cnosa: pe3vOvi no depegy, uHmepnonayus, QYHKYus, opHamenm, CHiall, KPUSbIX HOBEPXHOCMb,
HOIUHOMA, POPMYIUPOSAMb, KOIPDUyUEeHm, napamemp, SJIeMenn, asMmoMaAmu3UpPosam.

APPROXIMATION OF WOOD CARVING PATTERNS USING CUBIC SPLINES
Avlyakulova Sh.B.

Bukhara state technical university.

Abstract. Automated design of wood carving ornaments in positive negative, zero Gaussian curvature relief,
bas-relief and planar models requires a high level of complexity in approximating their elements by arcs of second-
order curves, which leads to a large number of initial parameters. Based on this, this article examines the interpolation
of complex curves on the surface of wood carvings using polynomial functions.

Key words: wood carving, interpolation, function, ornament, spline, curved surface, polynomial, formulate,
coefficient, parameter, element, automate.
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